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Ez a 60 perces (ilés az Eurdpai Egészségiigyi Unid kezdeményezés webinédriumsorozaténak elsé eseménye az

Egészségligyi Rendszerek és Politikak Eurépai Megfigyel6kozpontjaval, amelyet szoros egyiittm(ikodésben szerveznek
Csatlakozom az

Gastein Eurdpai Egészségiigyi Foruma. A Covid19-vélség soran ismét ravilagitottak a megfizetheté gydgyszerekhez és eseményhez

mas egészségligyi technoldgidkhoz val6 fenntarthatd és méltanyos hozzaférés biztositasanak tartés problémajara. Ezen a
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The CEF should guarantee a high level of transparency
and ensure public consultation in compliance with
applicable Union and national law.

A CEF-nek az alkalmazandé unids és nemzeti joggal
06sszhangban biztositania kell a magas szint(
atlathatésagot és a nyilvanos konzultaciot.

138 /2500
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(4) | The CEF should guarantee a high level of transparency and ensure public
consultation in compliance with applicable Union and national law.

(4) | A CEF-nek az alkalmazandé uniés és nemzeti joggal 6sszhangban biztositania kell
a magas szint( atlathatésagot és a nyilvanos konzultaciot.

14.7.2021 | EN | Official Journal of the European Union | L 249/38

REGULATION (EU) 2021/1153 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL

of 7 July 2021

2021.7.14. |HU | Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja | L 249/38
AZ EUROPAI PARLAMENT ES A TANACS (EU) 2021/1153 RENDELETE

(2021. jalius 7.)
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Come gather round people Latogasson el a barangolé
wherever you roam, and admit turistak korére, és ismerije el,
that the waters around you have ‘ hogy a koriilotte 1évd vizek
grown. .
novekedtek.

The Times They Are A-Changin’, Bob Dylan
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Come gather round people GyUjtsd 0ssze az embereket
wherever you roam, and admit barhova is jarsz, és ismerd be,
that the waters around you have ‘ hogy a korildtted 1év6 vizek
rown. o
° nottek..

The Times They Are A-Changin’, Bob Dylan
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Named Entity Recognition

Since the web portal will enable the communication between the individual whose data has
resulted in the creation of a red link and the competent authority of <ORG>the Member
State</ORG> responsible for the manual verification of different identities, the standard form
should be available in the languages of the web portal laid down in <LAW>Article 1(3) of

, Commission Delegated Regulation (EU) 2021/XX</LAWS> [laying down detailed rules on the
From i 7 operation of the web portal, pursuant to <LAW>Article 49(6) of Regulation (EU)

[ Named-entity recognition [] Classification 2019/817</LAW> of <ORG>the European Parliament</ORG> and of the
<ORG>Council</ORG>].

Drop files to upload (or click)

Supported formats:

NLP
Tools:

m Identify major entities in a text such as people, places, organisations.

https://language-tools.ec.europa.eu/NLPServices/NLP
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* Egyéni felhasznalok

 https://webgate.ec.europa.eu/etranslation/public/w
elcome.html

* Web szolgaltatas (API) integracioja
e Technikai dokumentacio:
https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/display/CEFDIGI
TAL/How+to+submit+a+translation+request+via+the
+CEF+eTranslation+webservice

* Lépjen kapcsolatba az eTranslation
Ugyfélszolgalattal: help@cefat-tools-services.eu
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EGYENI FELHASZNALOK

Welcome to the registration page for eTranslation , the European Commission’s safe and secure machine translation system.

To use eTranslation, you need an EU Login ID.

€ If you don't already have an EU Login, click here to get one, then return to this page.

€@ Enter the email address associated with your EU Login account:

9 eTranslation is intended for European public administrations, Small and Medium-sized enterprise, EU Freelance Translators
and University language faculties, or for Connecting Europe Facility projects.

Please indicate the type of user you are: | ... ™

O I certify that I belong to the category indicated above and therefore fall within eTranslation’s remit.

o Don't forget to bookmark the eTranslation page once you are there for easy future access!

== Privacy Statement

Start Translating!

If you have any questions, please contact help@cefat-tools-services.eu.

https://webgate.ec.europa.eu/etranslation/public/welcome.html
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